
RAILWAYS OF THE WORLD – NORTH AMERICA 
 

City Growth 

Espansione delle 
città (4 carte) 

 

Add 2 new random goods cubes to any single city of your choice. (Choose 
city first). 
Aggiungi 2 nuovi cubi merce, pescati a caso, ad una singola città di tua scelta. 
(Scegli prima la città anche NON di colore grigio, poi peschi e posizioni i cubetti). 

Government Land 
Grant Terreni 

assegnati dal governo 

(4 carte) 

 

Any track built on open terrain during a single future build track action is 
free. 
Qualsiasi binario costruito su un terreno aperto (esagono verde) durante una 
singola futura azione di costruire binari non ha alcun costo. ($1.000 se costruito 
sopra la Linea della Neve). Se combinata con la carta Perfect Engineering, puoi 
costruire gratis fino a 5 binari su terreno aperto.(aggiungere eventualmente $1.000 
se si costruisce sopra la Snow Line – Linea della Neve) 

Hotel   
QUEBEC, VANCOUVER, 

JUNEAU, SEATTLE, 

MONTREAL, OTTAWA 

 

Gain 1 point on the income track for each goods cube delivered to XXXXX 
(regardless of which player makes the delivery). 
Guadagna 1 punto sulla Tabella Punteggio per ogni cubo merce consegnato alla 
città di XXXXXX (indipendentemente dal giocatore che effettua la consegna). 

New Industry 

Industrializzazione  
                                    
 
(4 carte) 

 

Immediately place a free ‘New City’ tile in the gray city of your choice and 
add 2 random goods cubes. (Free Urbanize Action). 

Colloca immediatamente e gratuitamente una tessera “Nuova Città” su una città 
grigia a tua scelta e aggiungici 2 cubi merce presi a caso.                                         

(Prima scegli la città poi peschi)       (azione Urbanizzazione gratuita). 
Passenger Lines 
Linee Passeggeri 

 

The first player to delivery 3 different goods (colors) (each one to a 
different city) gains 3 additional points on the income track. 
Il primo giocatore che consegna 3 cubi merce differenti (colori) (ciascuno in una 
città diversa) guadagna 3 punti aggiuntivi sulla Tabella Punteggio. I giocatori tengono 

il conto posizionando i cubetti merci consegnati di fianco a loro (uno per colore secondo il giocatore che effettua 

la consegna) fino a che un giocatore non abbia consegnato 3 merci di colore differente e guadagna così i punti 

bonus. Quindi tutti i giocatori rimettono i cubetti merci che erano davanti loro nel sacchetto dei cubetti. 
Perfect 
Engineering 
Ingegnerizzazion
e perfetta 
 
 
 
(2 carte) 

 

Build up to 5 track segments in a single link. May be used during only one 
of your 3 actions per turn. One use per turn. 
Puoi costruire fino a 5 tessere binario in una unica tratta/collegamento. Questa 
abilità può essere usata solo durante una delle tue tre azioni per turno. Una sola 
volta per turno. Con una unica azione è possibile costruire un unico collegamento/tratta (tra 2 città) 

formato da 5 tessere binario (fino a 5). La carta può essere usata una sola volta per turno. Questa carta può 

essere utilizzata insieme alla carta Government Land Grant per consentire di piazzare fino a 5 tessere su 

terreno aperto (esagono verde) gratuitamente. Questa carta può anche essere combinata con il Tunnel 

Engineer per piazzare fino a 5 tessere binario a metà prezzo su terreni montuosi e incroci (creste).  
Boomtown 
 
(1 carta)  

Immediately place a free “New City” tile on the gray city of your choise. 
Do not add any goods cubes. 
Poni immediatamente una tessera New City gratuita su una città grigia a tua 

scelta. Non aggiungere cubi merce. 
SERVICE BOUNTY  
Goose Bay, Iqaluit, 
Repulse Bay,  
Echo Bay, Sidney 
Yellowknife 

 

The first player to deliver a goods cube to xxxxxxxx gains xx additional 
points on the income track. 
Il primo giocatore che consegna un cubo merci a xxxxxxxx guadagna xx punti in 
più sulla Tabella Punteggio. Un giocatore riceverà i punti anche se utilizza le 
tratte di altri giocatori, purchè lui possieda il primo collegamento. 

Coal-Fueled 
Engines 
(2 carte) 

 

Pay half price (rounded up) on a single future Upgrade Engine action. 
paga metà prezzo (arrotondato per eccesso) una singola futura azione Aggiornare 
il Livello della Locomotiva 

The Railroad Era 
Begins 
Inizia l’Era Ferrovia 

 

The first player to deliver a goods cube gains 1 additional point on the 
income track.  Il primo giocatore che consegna 1 cubo merce guadagna 1 

punto in più sulla Tabella Punteggio 
Mine 
 
(5 carte)  

To use this card, you must pay $ 10,000. Pick any gray city. Draw cubes 
from the goods bag until you draw a matching colored cube (max 5 draws). 
Place unique colors on the city and deplete the mine.   

Questa carta costa $ 10.000 e consente di aggiungere immediatamente cubi 
merce extra a una Città Grigia: continua a pescare cubi finché non ne ottieni 
uno che corrisponda a quelli pescati in precedenza (che viene scartato). In effetti 
otterrai 1-5 cubi merce colorati diversi, a seconda di cosa peschi. Posiziona i 
Cubi pescati sulla città Grigia dopo aver scartato l’ultimo Cubo pescato. 
Non puoi utilizzare MINE due volte sulla stessa città. Ma puoi utilizzare altre 

carte per aggiungere cubi merce come al solito (City Growth, ecc) quando la 
miniera si è esaurita. Scartare la carta una volta usata. E’ una carta utile soprattutto 
verso la fine della partita per sperare di consegnare altri cubi merci. 



New Train 

 

The first player to upgrade to a level 4 train gains 4 points on the income 
track. Il primo giocatore che aggiorna la Locomotiva al livello 4, guadagna 4 
punti in più sulla income track. 

Tunnel Engineer 
 

 
(4 carte) 

 

On a single future Build Track action all mountains and ridges are half price 
for that build. 
In una futura singola Azione di Costruire Binari tutte le montagne e le creste 
costano la metà per quella costruzione. Invece di pagare $ 4000 per terreno di montagna più $ 

4000 per attraversamento di creste, il prezzo scende a $ 2000 per terreno di montagna più $ 2000 per 

attraversamento di creste. Se sopra la Linea della Neve aggiungere $ 1.000. Questa carta può essere utilizzata 

in combinazione con Perfect Engineering per depositare 5 tessere a metà prezzo su terreni montuosi e incroci. 
Ferry Line 
 
 

(5 carta) 

 

 You may build over ferry hex for free. You may ignore the snow line   
surcharge for this hex. 
Puoi costruire gratuitamente sopra un esagono con simbolo “traghetto”. Puoi 
ignorare il supplemento (di $ 1.000) della Linea della Neve. Dopo l’uso la carta 
va immediatamente scartata. 
The card is the ONLY way to build on a Ferry Hex. (remove from game after use) 

 

RAILWAYS OF THE WORLD – NORTH AMERICA 
 

CASIMIR GZOWSKI 
 
 
FRANCIS HINCKS 

Gain 2 points for each link that your railroad owns from XXXXXXX  
to any other city. (Max 8 points & this includes multiple links to the same city). 

Guadagni 2 punti per ogni tuo collegamento ferroviario (di proprietà) da 
XXXXXX verso qualsiasi altra città. 
Limitato a un massimo di 4 collegamenti – max 8 punti. (questo include più 
collegamenti alla stessa città). 

WILLIAM VAN HORNE Gain 6 points if you have issued the fewest bond certificates. 
Guadagni 6 punti se hai emesso il minor numero di certificati 
obbligazionari 

 DONALD SMITH Gain 6 points if you have the largest railroad (the most total links). 

Guadagni 6 punti se hai la ferrovia più estesa (se hai il maggior numero 
totale di tratte/collegamenti completati) 

 GEORGE STEPHEN Gain 8 points if you have the longest railroad (the most consecutive 
links).  
Guadagni 8 punti se possiedi la ferrovia più lunga (se hai il maggior 
numero di tratte/collegamenti consecutivi, senza diramazioni) 

ALEXANDER GALT Gain 6 points if you are the highest level engine at the end the game.  
Guadagni 6 punti se sei il giocatore con la locomotiva di livello più alto alla 
fine del gioco. (I pareggi non sono validi) 

  JOHN YOUNG 

  
Gain 2 points each for connecting to these city: Juneau, Echo bay, 
Ivujivik, St. John.                
Guadagni 2 punti per ciascun collegamento a queste città: Juneau, Echo 
bay, Ivujivik, St. John.  
Si possono fare max 8 punti. Per fare 2 punti basta collegare XXXX a qualsiasi città vicina con 

una tratta di proprietà. Più collegamenti alla stessa città XXXX contano come uno solo. CONTA 

SOLO UNA CONNESSIONE. 
 THOMAS SHAUGNESSY Gain 6 points if you have issued the most bond certificates. 

Guadagni 6 punti se hai emesso il maggior numero di certificati 
obbligazionari 

GEORGE-ETIENNE 
CARTIER 

Gain 6 points if you have the most money.  
Guadagni 6 punti se hai più soldi. (se sei il giocatore che ha più soldi al 
termine della partita) 

JOHN MACDONALD 
JOHN MOLSON 
SANDFORD FLEMING 

Gain X points for connecting XXXXX and XXXXXXXX 
Guadagni X punti collegando (le città di) XXXXX e XXXXXXXXXX 

 
1. in caso di parità per un requisito, non vengono assegnati punti bonus se non diversamente indicato. 
2. Quando si collegano 2 città (per i punti Obiettivo) si contano solo se sono collegate da tratte proprie. Non è 
permesso usare tratte di altri giocatori. 
3. Anche se delle città sono collegate più volte con differenti tratte di proprietà, guadagni solo 1 volta i punt i 
indicati sulla carta (se non diversamente specificato). 
 
 


